
Госпожа Ху, пришедшая сделать предложение от имени Императорского дома, дала семье Гу
большое лицо. В то время как мнение семьи Гу было запрошено в секрете, никто из
посторонних не знал, что Императорский дом и семья Гу собираются заключить брак. Позже,
из-за смерти принца Чэна, предложение было отложено до сих пор.

 – Сегодня я пришла с Императорским указом. Господа, вы должны показать мне лицо, – у
госпожи Ху были дочери и сыновья, она происходила из знатной аристократической семьи, и
семья её мужа также была старинной аристократической семьёй, насчитывающей несколько
веков. Поэтому Императорский дом глубоко задумался о том, чтобы она стала свахой на первой
церемонии из шести брачных обрядов.

Согласно традиции, она первой похвалила Императора и вторую юную леди Гу. Затем она
официально предложила замужество от имени Императорской семьи, и чиновники
Министерства обрядов преподнесли свадебные подарки, которые приготовила Вдовствующая
Императрица Чжоу.

Эти дары были чрезвычайно ценными. Даже семья Гу, привыкшая видеть драгоценности,
вынуждена была признать, что Императорский дом приложил усилия. Именно в этом первом
обряде они приготовили такие щедрые дары. Что касается обручальных подарков, сколько они
преподнесут в то время?

 – Какими достоинствами или способностями обладает моя дочь, чтобы получить такое
внимание со стороны Императорской семьи? Этот чиновник очень напуган, – Гу Чан Лин
сначала смирил себя и поступил так, как должна семья невесты. После того, как госпожа Ху и
должностные лица Министерства обрядов сделали три предложения, он, наконец, медленно
кивнул.

Во время предложения сторона невесты должна быть выдержать определённую дистанцию,
оставаясь скромной. В противном случае, если сторона невесты сразу же согласилась, когда
сторона жениха сделала предложение, какая ценность была в этом?

После того, как Гу Чан Лин наконец кивнул, сердце госпожи Ху наконец вернулось на своё
место. Она боялась, что Семья Гу внезапно передумает и откажется перед чиновниками
Министерства обрядов. Тогда это было бы плохо.

 – Тогда я сначала поздравлю господина Гу с великолепным зятем, – госпожа Ху была
чрезвычайно умелой и сказала много хорошего перед отъездом с чиновниками.

После того, как она ушла, Ян-ши посмотрела на список подарков в своей руке и попросила
служанку пригласить Гу Жу Цзю из внутреннего двора.

Гу Жу Цзю посмотрела на груду вещей в комнате, поклонилась Ян-ши и Гу Чан Лину, прежде
чем сказать совершенно оторопело:



 – Это же просто предложение помолвки, зачем они прислали столько подарков?

 – Императорский дом готов дать нам такое лицо – это хорошо для тебя в будущем, – вопрос был
улажен, и Ян-ши больше не находилась в противоречивом состоянии. Она передала список Гу
Жу Цзю и сказала: – Начиная с сегодняшнего дня, тебе нужно читать больше генеалогий
людей, связанных с Императорской семьёй. Императорская семья уменьшилась в численности
за последние несколько поколений, но связи сложны. Ты входишь во дворец как Императрица.
Даже если Его Величество защитит тебя, ты всё равно столкнёшься с такими вещами.

Кроме того, хотя пока Его Величество был переполнен эмоциями по отношению к её дочери,
кто знал, что готовит будущее? Когда дело касалось статуса, вместо того, чтобы надеяться
укрепить его, пользуясь благосклонностью мужчин, лучше полагаться на собственную тактику.

Гу Жу Цзю кивнула и взяла список подарков, который ей вручила Ян-ши. Была длинная
цепочка имён. Она желала бросить читать, прочитав от силы половину. Но чтобы узнать эти
вещи, она упорно читала длинный список.

 – Сегодня мы согласились на предложение Императорской семьи. Вскоре они официально
подготовят подарки и подтвердят совместимость. В это время не выходи из дома, – Ян-ши
подняла подбородок к дверному проёму. – В течение нескольких лет семьи Сыма и Ли
использовали множество тактик, чтобы занять положение Императрицы. Теперь это сиденье
приземлилось прямо перед тобой. Я не знаю, сколько людей захотят посмотреть спектакль.
Если ты выйдешь сейчас, у тебя заболит голова.

 – Я понимаю, – Гу Жу Цзю испытала способность благородных женщин добывать информацию.
Так что даже без слов матери она не планировала выходить на улицу.

* * *

Как и сказала Ян-ши, снаружи было много спекуляций. Семья Ли была в порядке. Они
догадались, что Императорский дом не желает заключать союз с ними. Кроме того, у
подходящих родственников из их семьи всегда случались несчастные случаи или возникали
головные боли. Старейшины в семье считали, что это было простым невезением, поэтому им не
хотелось упоминать об этом.

Когда старшая и вторая ветви семьи Сыма услышали эту новость, они вместе обедали.

 – Императорская семья сделала предложение семье Гу? – Сыма Хун взглянул на слугу,
который доложил новость, и через мгновение приказал ему уйти.

 – Почему это оказалась семья Гу? – сын Сыма Хуна, Сыма Чжи, был очень удивлён. Из-за
недоумения громкость его голоса внезапно увеличилась. – Если у Императорской семьи были
такие намерения, почему они неоднократно облагораживали вторую юную леди Гу?



Разве это не было бесполезно? Эти титулы использовались для повышения статуса женщины.
Императорская семья намеревалась забрать к себе эту женщину и сделать её самой
благородной женщиной династии. Значит, предыдущие титулы были просто развлечением?

 – Может, Императорская семья хотела добавить дворянства? – старшая госпожа Чжэн-ши не
имела глубокого впечатления от второй юной леди Гу. Она запомнила Гу Жц Цзю только
очаровательной девочкой, но её красота и талант были не лучшими в столице. Она не ожидала,
что Императорская семья будет столь разборчива и избирательна и, наконец, выберет эту
девушку.

 – В последние несколько лет Вдовствующая Императрица очень полюбила вторую юную леди
Гу. Может, это Вдовствующая Императрица всё устраивает, – вторая госпожа Сунь-ши
подумала о том, как Вдовствующая Императрица неоднократно вызывала юную леди Гу во
дворец, и нахмурилась.  – Вторая юная леди Гу часто бывала во дворце, чтобы составить
компанию Вдовствующей Императрице. Почему никто не думал в этом направлении?

Да, почему никто в столице не подумал, что Вдовствующая Императрица хочет, чтобы юная
леди Гу стала Императрицей?

Они подумали об этом. Может быть, это было из-за отношения семьи Гу. Судя по тому, как они
воспитывали свою дочь, и их обычному поведению, они не хотели отправлять свою дочь во
дворец.

С этой точки зрения, вполне вероятно, что Императорский дом просил об этом браке.

Вскоре слуга прибыл, чтобы сообщить, сколько подарков госпожа Ху принесла с чиновниками
Министерства обрядов, когда отправилась делать предложение от имени Императорского
дома.

 – Неудивительно, что Императорская семья так много внимания уделила семье Гу и
приготовила так много подарков, – думая о том, как третья ветвь сделала так много вещей, но
не смогла отправить туда свою дочь, и что у семьи Гу не было таких намерений, но
Императорская семья приложила столько усилий к этому предложению, Чжэн-ши
почувствовала, что судьбу действительно было трудно понять.

Услышав, что его невестка упомянула третью ветвь, Сыма Хун почувствовал себя
беспомощным. С тех пор, как в прошлом году был казнён Сыма Цзи, племянник третьей ветви,
мужчина почувствовал, что он не предпринял никаких усилий. В последнее время две семьи не
общались, и третья ветвь публично пожаловалось на него.

Кто из аристократических семей будет так поступать?! Сыма Хун хотел объяснить, но третья
ветвь не хотела слышать. Через некоторое время он не захотел обращать на них внимания и
просто позволил им жаловаться публично.



И их дочь. Сейчас ей было шестнадцать, изначально она была талантлива и красива, но
воспитана родителями как крайне ограниченная. Теперь она уединилась в своём доме. Никто
не знал, что она планировала.

С такой группой проблемных родственников пучок волос Сыма Хуна поседел.

 – Третья ветвь… Постарайтесь присмотреть за ними и убедиться, что всё в порядке.

Он знал, что третья ветвь очень хотела отправить свою дочь во дворец. Теперь, когда
Императорская семья хотела, чтобы юная леди Гу стала Императрицей, он беспокоился, что
третья ветвь не сможет принять это и сделает то, чего они не должны.
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